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ROYATJ]I[Jl DE TIEIJGIQUE. 

J\. VI S DU CONSEIIJ D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
égislation9 dcux.i.èrce charabr-e , saisi 
:=lr le Ministro de la Défense n8,­ 
ionale, le 14 décenbre 1955, d'une 
emaride d'avis sur un projet d'ar·,· 
§té royal "no d.ifiant l'arrêté 
oy a L du 6 octobre 1951 relatif à 
1 nomination au grade de sous­ 
Leutenant de gendarnerie et à 
'organisation de l'école d'appli­ 
). ti on de ge:.. .,iarLl\:;rie Il, a donné le 
3 décenbre 1955 l'avis suivant 
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KONINTLBIJIC TIELGIE. 

ADVIES VAN DE RAi\]) VAN' STATE. 

Do RAAD V j~N STATE, af deling 
wetgeving, tweede kamer, de 14e 
December 195:ï door de Minister 
van Landsverdediging verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
Il t ot wi, j ziging van het koninklij k 
besluit van 6 October 1951 betref­ 
fende de benoening tot de graad 
van onderlui tenant der rijkswacht 
en van de inrichting van de ap­ 
plicatieschool van de rijkswacht!', 
heeft o_e 19 December 1955 het 
volgend advies gegeven : 
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L'article ier a pour objet de compléter l'article 15 
de l'arr&té royal du 6 octobre 1951,de mani~re ~ y préciser 
en termes exprès q_ue pour ~t:r.e nommé sous-lieutenant de gen­ 
darmerie il faut non seulement avoir subi II examen "dont il 
est q_uestion à l'article 7 de la loi du 15 septembre 1924 
modifiée par la loi du 30 mai 195111, mais également lfépreuve 
complémentaire sur la connaissance effeot:L ve de la seconde 
langue, instituée par l'article 170is de la loi du 30 juillet 
1938 telle que celle-ci a été modifiée par la loi du 30 
juillet 1955. 

Cette précision portée dans l'arrêté :royal du 6 ootolli;te 195 
est dénuée do valeur juridique,car il ressort de la lettre 

même de 1! article "17 bis de la loi du 30 juillet Î 938 que 
l'épreuve sur la conna i.e sanc e de la s eoonde langue fait pa r-t i.e 
de l'examen de sortie de l'école d'application de la gendar­ 
merie. Or, l'épreuve de sortie de l'école d'application de 
gendarmerie c I e s t essentielleIüEmt, s c.l.on l'article "15, l'épreuve 
dont il est ques t i.on ~1 llartiele 7 de la loi du 15 s ep t emb r-e 
'1924. 

Iltarticle 1er du projet e s t , dès lors, inutile et 
peut être omis sans inconvénient. 

+ 
+ + 

Dans lfarticle 2 du pr'o j e t , la disposition formant 
le premier alinéa du nouvel article 16 ter se borne à repro­ 
duire l'article 17 bis, alinéa 2,de la loi du 30 juillet 1938, 
modifiée par la loi du 30 juillet 1955. 
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Il ne se z-e comma.nd e pas de reproduire dans un 
texte réglemc:mtaire une disposition de loi. Ce procédé 
risquerait de faire perdre de vue, au cours de modifica­ 
tions ultérieures, que le texte est un texte de loi et 
qU'il ne peut 6tre modifié que par la loi ou en vertu 
d'une loi. 

Il est donc indiqué d'omettre llarticle 16 ter, 
alinéa 1er. 

Four le surplus, le Conseil d'Etat propose 
d1apporter au dispositif du projet des modifications de 
f'o rme qui ne requièrent 1K1.S de commentaire et qu i ressor­ 
tent du texte proposé ci-après : 

"Article 1er.,,:: 
L'article 16 de l'arrêté royal du 6 octobre 1951 

ost remplacé par la disposition suivante 

"Arti.2_lE, 16.!.. Lr; programme de l'examen de sortie de l fécale 
d I application de gendar.m.erie porte SUT les matières 
enseignées dans cette école. 

Il comporte en outre uno éprouve complémentaire 
sur la connaissance effective de la seconde languo, 
comprenant : 

1° une partie écrite, au cours de laquelle les intéressés 
résument dans la seconde langue, un texte rédigé en 
première langue relatif à l'une des matières prévues 
aux 5° , 6°, à l'exclusion des lois spéciales relatives 
à la chasse, à la pêch8~ à la tenderie et à la protec- 

tion dos o t soaux Lns cc tn vo r-e s , ainsi q_u'a1L"'C 70, 140 et 
16° de l'article 25? 

... 1 .. · . 
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2° une partie 0 e,au cours de laquelle les intéressés 
résünent en seconde langue un texte rédigé dans cette 
Larrgue , relatif é ga'l em errt à ll'une des matières 
susvisées. 

wette partie ast complétée par une brève conver­ 
sation avec le jury portant sur le sujet exposé par le 
candidat. 

L'épreuve complémentaire sur la connaissance ef­ 
fective de la seconde langue est cotée sur un nombre de 
points équivalent au dixièr:lG du total des points attribués 
à l f ensemble de l'examen de sortie" .. 

Articles 2 et 3.-:. 
• •• (arti c l.e s 3 et 4 du pro jet du Gouvernement) ••. 
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Artikel 1 van h0t ontwerp heeft tot doel ar­ 

tikel 15 van het koninklijk besluit van 6 October 1951 
EL[",n te vullen me t de ui tclrukkeli jke bepaling dat, ori 
tot onderluitenant der rijkswacht te worden benoemd, 

niet alleen het e xarie n "wa.ir-van sprake in artikel 7 
ven de wet vr.n 15 SeptGf,lber 1924, gewi j zigd bi j de 

wet vem 30 l'Icd 1951 Il nc o t wo r don élfgelee;d, doch o ok 

hot aanvu.LLcnd e xanen over de wezenlijlce kcnm a van de 

tweede taal, ingesteld bij artikel 17 bis ven de wet 

van 30 Juli 1938, z on l s de z e bi j de wet van 30 Juli 

1955 is gewijzigd. 

Het c pncue n van deze bijzonderheid in het 

korri nkId jk besluit van 6 October 1951 heeft juridisch 

geen betekenis, aangezien toch het exauen over de 

kennis van de tweede teal, blijkens do bewoordingen 

zelf van artikel 17 bis VGn do wot van 30 Juli 1938, 
oen gedeelte vornt van hGt oindexamen aan de applica­ 

tieschool der rijkswacht. Dit eindcxaLlon nu bestaat 

volgens arti l 15 essentieel uit het examen waarvan 

sprake in artikel 7 van de wet van 15 SepteDber 1924. 

Artikelivan hot ontwerp kan bij volg als 

overbodig achtGrwege blijven. 

+ 
+ + 

Het eers lid van het door artikel 2 van 

het ontwerp .i nge vo e gde cŒtilcel 16 te::.~ b cpe r-k t zich tot 

het overneDen van artikel 17 bis, tweede lid,vnn 

wet van 30 Juli 1938, gewijzigd bij de wBt van 30 Juli 
1955 .• . ... / ~ .. 
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H~t overnaDen VQn oen wettekst in een reele­ 
ment is rri o t ar.n te b e ve Le n , Het gevu:J,r hiorbij is iD­ 
r:J.8rs c1o.t bij latere wijzigingen uit het ooC; wordt ver­ 
laren, du t h,~: t OLl. eon we t t ck s t g~~a t, die nie t dan bi j 
of krachtens Gon wet kan worden gewijzigd. 

Hot ware dus rQ::.~(lzn~,t:l ar-t i.ke L 16 ter, oerste 
lid, te schrappen. 

Voorts stelt do Read VRn State voor, in de 
ar~ikGIGn van hot ontwerp Gnige vorowijzigingen aen tG 
brongont die geen couGGntnQr behoeven en die blijken 
ui t de hiGl'nèévol[~enc1e tekst: 

HArtikel ~ 
I. - 

Artikel 16 van hot koninklijk besluit van 6 
October 1951 wordt door de volgende bepaling vervnngen : 

"Ar.!ikol, _iS,!.. - He t proGr2.L-iL~a van het eindoxaoen der ap­ 
plicBtieschool vah de rijkswacht handolt ovor do in deze 
school o ndc.r'wo z en vakken; 

,rniF:st e e n a: .nvu'l Le nd exarien 
over do wezenlij~œ kennis ve.n do tweede taal, dat 
b e a tr.a t ui t : 

1 ° een schrifteli jk gedool to worr o p de betrokkonen in 
de tweede taal een eaucnvo t t.i.ng geven van een in de 
eerste tanl :3e stolrle tol:st ne t bo tre1cking ta teen 
van de vr~ken :3onoood onder 5°, 6°, Det ui zondering 
van do bijzondere wetton betre ende de jacht, de 
vá svnng s t , de vo ge Lvr.ngs t en de bescherr:üng v a.n 
insec netonde vogels, sook onder 7°, 14° en 16° 
van artikel 25 

, ... / ... 
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2° een mondelinG gedeelte waarop de betrokkenen een 
in de tweede taal gestelde tekst net betrekking tot 
dezelfde vakken, in deze ta21 sBcenvatten. 

Dit gedeelte oravc t voorts GGn korte conver­ 
se t i.c mu t de leden V2.n de exune ncoru.d ea.t.e over het 
door de candi t uiteengezette onderwerp •. 

Op hot B2nvullend examen over de wezenlijke 
kennis v~n de twee taal st2.at oen tiende van het 
totaal aantal punten dat voor het gehele eindexamen 
wordt toe Il • 

Artikel 2.- 

Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
het in het Belgisch StêJ.2tsblad i~ bekendgemaakt. 

Artikel 3.- 

• • 0 (artikel 4 van het Regeringsontwerp) ••• 
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La chambre était conposée de De kame.r was same nge stelcl uit 

Me ssieur s 
de Heren 

F. LEPAGE9 conseiller dlEtat, 
raadsheer van State, 

président 
voorzitter 

J. COYETTE, 
G. VAN BUNNEN, 

conseillers dlEtat, 
raadsheren van State? 

P. LNSIAUX, 

J. LIMPENS? 

assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 
bijzitters van de af­ 
deling wetgeving9 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
adjunc t"';'griffier y 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de 
1:1 e V kN BUNNEN" 

De ov er-o e ns t omrri.ng tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. Vi~N BUNNEN. 

GREFFIER DE GRIFFIER, PHESID:8HT DE VOORZITTER, 

(s) G. PIQUET. (s) P. LEPJ\.GE. 


